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Пояснительная записка

Данная образовательная программа по немецкому языку для обучения на ступени среднего общего образования в 10 -  11 классах 
разработана в соответствии с требованиями Федерального компонента государственного образовательного стандарта среднего общего 
образования, на основе Примерной программы по иностранным языкам, учебному плану школы , авторской программы И. Л. Бим, М. А. 
Лытаева «Немецкий язык: 10-11 классы: программы для общеобразовательных учреждений» - М., Просвещение, 2012 г., на основе 
предметной линии учебников «Немецкий язык. 10 класс», авторы И. Л. Бим, Л. В. Садомова, М. А. Лытаева (М., Просвещение, 2014); 
«Немецкий язык. 11 класс» авторы И. Л. Бим, Л. В. Садомова, М. А. Лытаева (М.: Просвещение, 2010).

Программа конкретизирует содержание образовательного стандарта, дает точное распределение учебных часов по темам учебного 
предмета и указывает последовательность изучения тем и языкового материала с учётом логики учебного процесса, возрастных 
особенностей учащихся, межпредметных и внутрипредметных связей.

Общая характеристика учебного предмета «Немецкий язык»

Иностранный язык (в том числе немецкий) входит в общеобразовательную область «Иностранный язык». Язык является важнейшим 
средством общения, без которого невозможно существование и развитие человеческого общества. Происходящие сегодня изменения в 
общественных отношениях, средствах коммуникации (использование новых информационных технологий) требуют повышения 
коммуникативной компетенции школьников, совершенствования их филологической подготовки. Все это повышает статус предмета 
«иностранный язык» как общеобразовательной учебной дисциплины.

Основное назначение иностранного языка состоит в формировании коммуникативной компетенции, т. е. способности и готовности 
осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка. Немецкий язык как учебный предмет 
характеризуется:

-  межпредметностью (содержанием речи на иностранном языке могут быть сведения из разных областей знания, например, 
литературы, искусства, истории, географии, математики и др.);

-  многоуровневостью (с одной стороны необходимо овладение различными языковыми средствами, соотносящимися с аспектами 
языка: лексическим, грамматическим, фонетическим, с другой -  умениями в четырех видах речевой деятельности);

-  полифункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство приобретения сведений в самых различных областях 
знания). Являясь существенным элементом культуры народа -  носителя данного языка и средством передачи ее другим, иностранный язык, 
в том числе немецкий, способствует формированию у школьников целостной картины мира. Владение иностранным языком повышает 
уровень гуманитарного образования школьников, способствует формированию личности и ее социальной адаптации к условиям постоянно 
меняющегося поликультурного, полиязычного мира.



Немецкий язык расширяет лингвистический кругозор учащихся, способствует формированию культуры общения, содействует 
общему речевому развитию учащихся. В этом проявляется взаимодействие всех языковых учебных предметов, способствующих 
формированию основ филологического образования школьников.

Обучение иностранному языку (немецкому) в старшей школе должно обеспечивать преемственность с подготовкой учащихся на 
ступени основного общего образования. К моменту окончания основной общей школы учащиеся достигают допорогового (A2 по 
общеевропейской шкале) уровня коммуникативного владения немецким языком при выполнении основных видов речевой деятельности 
(говорения, письма, чтения и аудирования), который дает им возможность продолжать языковое образование на старшей ступени в средней 
школе, используя немецкий язык как инструмент общения и познания. В 8-9 классах учащиеся уже приобрели некоторый опыт выполнения 
иноязычных проектов, а также других видов работ творческого характера, который позволяет на старшей ступени выполнять иноязычные 
проекты межпредметной направленности и стимулирует их к интенсивному использованию иноязычных Интернет-ресурсов для 
социокультурного освоения современного мира и социальной адаптации в нем.

Степень сформированности речевых, учебно-познавательных и общекультурных умений у школьников в 10-11 классах на базовом 
уровне изучения немецкого языка создает реальные предпосылки для учета конкретных потребностей школьников в его использовании при 
изучении других школьных предметов, а также в самообразовательных целях в интересующих их областях знаний и сферах человеческой 
деятельности (включая и их профессиональные ориентации и намерения). В связи с этим возрастает важность межпредметных связей 
немецкого языка с другими школьными предметами.

К завершению обучения в старшей школе на базовом уровне планируется достижение учащимися уровня, приближающегося к 
общеевропейскому пороговому уровню (В1) подготовки по немецкому языку.

Изучение в старшей школе иностранного языка в целом и немецкого в частности на базовом уровне направлено на достижение 
следующих целей:

- дальнейшее развитие иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, 
учебно-познавательной);

- речевая компетенция -  совершенствование коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности 
(говорении, аудировании, чтении и письме); умений планировать свое речевое и неречевое поведение;

- языковая компетенция -  систематизация ранее изученного материала; овладение новыми языковыми средствами в 
соответствии с отобранными темами и сферами общения: увеличение объема используемых лексических единиц; развитие навыков 
оперирования языковыми единицами в коммуникативных целях;

- социокультурная компетенция -  увеличение объема знаний о социокультурной специфике страны/стран изучаемого языка, 
совершенствование умений строить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике, формирование умений выделять общее 
и специфическое в культуре родной страны и страны изучаемого языка;

- компенсаторная компетенция -  дальнейшее развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых 
средств при получении и передаче иноязычной информации;



- учебно-познавательная компетенция -  развитие общих и специальных учебных умений, позволяющих совершенствовать 
учебную деятельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с его помощью познавательные интересы в других областях 
знания;

- развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и непрерывному изучению иностранного языка, 
дальнейшему самообразованию с его помощью, использованию иностранного языка в других областях знаний; способности к самооценке 
через наблюдение за собственной речью на родном и иностранном языках; личностному самоопределению учащихся в отношении их 
будущей профессии; их социальная адаптация; формирование качеств гражданина и патриота.

Описание места учебного предмета в учебном плане

Согласно, учебного плана МБОУ «СОШ с. Г рачев Куст Перелюбского муниципального района Саратовской области» на изучение 
немецкого на старшей ступени (10-11 классы) отводится 105 часов в 10 классе (3 часа в неделю), 105 часов в 11 классе. Всего на изучение 
немецкого языка на старшей ступени отводится 210 учебных часов.

Для реализации программного содержания используются учебники: И.Л. Бим 10-11 классы», авторов И.Л. Бим, Л.И. Рыжовой, М.: 
Просвещение.

Описание ценностных ориентиров содержания учебного предмета

Ценностные ориентиры составляют содержание воспитательного аспекта. Ценностные ориентиры содержания учебного предмета 
«Иностранный язык» основываются на концепции духовно-нравственного развития и воспитания личности гражданина России, 
являющейся методологической основой реализации ФГОС общего образования. В соответствии с данной концепцией «духовно­
нравственное воспитание личности гражданина России — педагогически организованный процесс усвоения и принятия обучающимся 
базовых национальных ценностей, имеющих иерархическую структуру и сложную организацию. Носителями этих ценностей являются 
многонациональный народ Российской Федерации, государство, семья.

В учебном процессе российские школьники и дети стран изучаемого языка, представлены в ситуациях, которые позволяют на 
доступном для школьников уровне обсуждать такие вопросы, как любовь к своей семье, здоровый образ жизни, трудолюбие, почитание 
родителей, забота о старших и младших, отношение к учебе, интерес к творчеству в разных его проявлениях. Существенное место 
уделяется и современным проблемам бережного отношения к природе и природным ресурсам, осознанию необходимости сохранения 
разнообразия природы не только родной страны, но и всей планеты Земля, что закладывает основы формирования экологического сознания 
школьников.



Таким образом, содержание обучения иностранному языку в старшей школе отражает базовые ценности современного российского 
общества и реализует поставленную в ФГОС среднего общего образования задачу — средствами своего предмета обеспечить духовно­
нравственное развитие и воспитание обучающихся.

В данной программе воспитание связано с культурой и понимается как процесс обогащения и совершенствования духовного 
мира учащегося через познание и понимание новой культуры. Факты культуры становятся для учащегося ценностью, то есть приобретают 
социальное, человеческое и культурное значение, становятся ориентирами деятельности и поведения, связываются с познавательными и 
волевыми аспектами его индивидуальности, определяют его мотивацию, его мировоззрение и нравственные убеждения, становятся основой 
формирования его личности, развития его творческих сил и способностей.

Воспитательный потенциал реализуется через культуроведческое содержание используемых материалов. Кроме того, учитель несёт в 
себе содержание образования, и именно это культурное, духовное содержание становится одним из главных компонентов образовательного 
процесса. Учитель как интерпретатор чужой культуры и носитель родной должен делать всё от него зависящее, чтобы сформировать у 
учащихся ту систему ценностей, которая соответствует идеалу образования -  человеку духовному



Требования к уровню подготовки учащихся

Федеральный государственный образовательный стандарт основного общего образования формулирует требования к результатам 
освоения основной образовательной программы в единстве личностных, метапредметных и предметных результатов.

Личностные результаты включают готовность и способность обучающихся к саморазвитию и личностному самоопределению, 
сформированность их мотивации к обучению и целенаправленной познавательной деятельности, системы значимых социальных и 
межличностных отношений, ценностно-смысловых установок, отражающих личностные и гражданские позиции в деятельности, 
социальные компетенции, правосознание, способность ставить

цели и строить жизненные планы, способность к осознанию российской идентичности в поликультурном социуме
Метапредметные результаты включают освоенные обучающимися межпредметные понятия и универсальные учебные 

действия (регулятивные,
• познавательные, коммуникативные), способность их использования в учебной, познавательной и социальной практике, 

самостоятельность планировании и осуществления учебной деятельности и организации учебного сотрудничества с педагогами и 
сверстниками, построении индивидуальной образовательной траектории. С помощью предмета «Иностранный язык» во время обучения в 
основной школе учащиеся развивают и шлифуют навыки и умения учебной и мыслительной деятельности, постепенно формирующиеся на 
всех изучаемых в школе предметах. Среди прочих можно выделить умение работать с информацией, осуществлять ее поиск, анализ, 
обобщение, выделение и фиксацию главного. Всему этому на уроке иностранного языка учит постоянная работа с текстом устным и 
письменным. При работе с письменным текстом отрабатываются специальные навыки прогнозирования его содержания, выстраивания 
логической последовательности, умение выделять главное и опускать второстепенное и т. п. Планируя монологическую и диалогическую 
речь, школьники учатся планировать свое речевое поведение в целом и применительно к различным жизненным ситуациям. Они учатся 
общаться, примеряя на себя различные социальные роли, и сотрудничать, работая в парах и небольших группах. В этом смысле потенциал 
предмета «Иностранный язык» особенно велик. И наконец, данный предмет, как и многие другие предметы школьной программы, 
способен постепенно научить школьника осуществлять самонаблюдение, самоконтроль и самооценку, а также оценку других участников 
коммуникации. При этом важно, чтобы критическая оценка работы другого человека выражалась корректно и доброжелательно, чтобы 
критика была конструктивной и строилась на принципах уважения человеческой личности. В соответствии с государственным стандартом 
и Примерной программой основного общего образования изучение иностранного языка предполагает достижение следующих 
метапредметных результатов:

• умение планировать свое речевое и неречевое поведение;
• умение взаимодействовать с окружающими, выполняя разные социальные роли;



• умение обобщать, устанавливать аналогии, классифицировать, самостоятельно выбирать основания и критерии для 
классификации, устанавливать причинно-следственные связи, строить логическое рассуждение, умозаключение (индуктивное, дедуктивное 
и по аналогии) и делать выводы;

• умение владеть исследовательскими учебными действиями, включая навыки работы с информацией: поиск и выделение 
нужной информации, обобщение и фиксация информации;

• умение организовывать учебное сотрудничество и совместную деятельность с учителем и сверстниками; работать 
индивидуально и в группе: находить общее решение, формулировать и отстаивать свое мнение;

• умение смыслового чтения, включая умение определять тему, прогнозировать содержание текста по заголовку/по ключевым 
словам, умение выделять основную мысль, главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность 
основных фактов;

• умение осознанно использовать речевые средства в соответствии с речевой задачей для выражения коммуникативного 
намерения, своих чувств, мыслей и потребностей;

• умение использовать информационно-коммуникационные технологии;
• умение осуществлять регулятивные действия самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в процессе коммуникативной 

деятельности на иностранном языке.
Предметные результаты включают освоенные обучающимися в ходе изучения учебного предмета специфические для данной 

предметной области умения, виды деятельности по получению нового знания в рамках учебного предмета, его преобразованию и 
применению в учебных, учебно-проектных ситуациях.

Ожидается, что выпускники основной школы должны продемонстрировать следующие результаты освоения иностранного языка: 
Предметными результатами являются:
А. В коммуникативной сфере (т.е. во владении иностранным языком как средством общения).
Речевая компетенция:
В говорении:

• начинать, вести/поддерживать и заканчивать различные виды диалогов в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого 
этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя;

• расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая своё мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника
• согласием/отказом в пределах изученной тематики и усвоенного лексико-грамматического материала; рассказывать о себе, своей 

семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее;
• сообщать краткие сведения о своём городе/селе, о своей стране и странах изучаемого языка;
• описывать события/явления, передавать основное содержание, основную мысль прочитанного/услышанного, выражать своё отношение 

к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей.
В аудировании:

• воспринимать на слух и полностью понимать речь учителя, одноклассников;



• воспринимать на слух и понимать основное содержание несложных аутентичных аудио- и видеотекстов, относящихся к разным 
коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ/интервью);

• воспринимать на слух и выборочно понимать с опорой на языковую догадку, контекст краткие несложные аутентичные прагматические 
аудио- и видеотексты, выделяя значимую/нужную/необходимую информацию.

В чтении:
• читать аутентичные тексты разных жанров и стилей преимущественно с пониманием основного содержания;
• читать несложные аутентичные тексты разных жанров и стилей с полным и точным пониманием и с использованием различных 

приёмов смысловой переработки текста (языковой догадки, выборочного перевода), а также справочных материалов; уметь оценивать 
полученную информацию, выражать своё мнение;

• читать аутентичные тексты с выборочным пониманием значимой/нужной/интересующей информации.
В письменной речи:

• заполнять анкеты и формуляры;
• писать поздравления, личные письма с опорой на образец с употреблением формул речевого этикета, принятых в стране/странах
« изучаемого языка; составлять план, тезисы устного или письменного сообщения; кратко излагать результаты проектной деятельности.

Языковая компетенция:
• применение правил написания слов, изученных в основной школе;
• адекватное произношение и различение на слух всех звуков иностранного языка; соблюдение правильного ударения в словах и фразах;
• соблюдение ритмико-интонационных особенностей предложений различных коммуникативных типов (утвердительное, 

вопросительное, отрицательное, повелительное); правильное членение предложений на смысловые группы;
• распознавание и употребление в речи основных значений изученных лексических единиц (слов, словосочетаний, реплик-клише
• речевого этикета);
• знание основных способов словообразования (аффиксации, словосложения, конверсии);
в понимание и использование явлений многозначности слов иностранного языка: синонимии, антонимии и лексической сочетаемости;

распознавание и употребление в речи основных морфологических форм и синтаксических конструкций изучаемого языка;
• знание признаков изученных грамматических явлений (видовременных форм глаголов, модальных глаголов и их

эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, 
предлогов);

• знание основных различий систем иностранного и русского/родного языков.
Социокультурная компетенция:

• знание национально-культурных особенностей речевого и неречевого поведения в своей стране и странах изучаемого языка; применение 
этих знаний в различных ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного общения;

• распознавание и употребление в устной и письменной речи основных норм речевого этикета (реплик-клише, наиболее 
распространённой оценочной лексики), принятых в странах изучаемого языка;



• знание употребительной фоновой лексики и реалий страны/стран изучаемого языка, некоторых
распространённых образцов фольклора (скороговорок, поговорок, пословиц);

• знакомство с образцами художественной, публицистической и научно-популярной литературы;
• представление об особенностях образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известных достопримечательностях, 

выдающихся людях и их вкладе в мировую культуру);
• представление о сходстве и различиях в традициях своей страны и стран изучаемого языка;
• понимание роли владения иностранными языками в современном мире.

Компенсаторная компетенция -  умение выходить из трудного положения в условиях дефицита языковых средств при получении и 
приёме информации за счёт использования контекстуальной догадки, игнорирования языковых трудностей, переспроса, словарных 
замен, жестов, мимики.
Б. В познавательной сфере:

• умение сравнивать языковые явления родного и иностранного языков на уровне отдельных грамматических явлений, слов, 
словосочетаний, предложений;

• владение приёмами работы с текстом: умение пользоваться определённой стратегией чтения/аудирования в зависимости от 
коммуникативной задачи (читать/слушать текст с разной глубиной понимания);

• умение действовать по образцу/аналогии при выполнении упражнений и составлении собственных высказываний в пределах тематики 
основной школы;

• готовность и умение осуществлять индивидуальную и совместную проектную работу;
• умение пользоваться справочным материалом (грамматическим и лингвострановедческим справочниками, двуязычным и толковым 

словарями, мультимедийными средствами);
• владение способами и приёмами дальнейшего самостоятельного изучения иностранных языков.
• В ценностно-ориентационной сфере:

представление о языке как средстве выражения чувств, эмоций, основе культуры мышления;
• достижение взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями иностранного языка, установление 

межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах;
• представление о целостном полиязычном, поликультурном мире; осознание места и роли родного и иностранных языков в этом мире как 

средства общения, познания, самореализации и социальной адаптации;
• приобщение к ценностям мировой культуры как через источники информации на иностранном языке (в том числе мультимедийные), так 

и через непосредственное участие в школьных обменах, туристических поездках, молодёжных форумах.
Г. В эстетической сфере:

• владение элементарными средствами выражения чувств и эмоций на иностранном языке;
• стремление к знакомству с образцами художественного творчества на иностранном языке и средствами иностранного языка;
• развитие чувства прекрасного в процессе обсуждения современных тенденций в живописи, музыке, литературе.



Д. В трудовой сфере:
• умение рационально планировать свой учебный труд;
• умение работать в соответствии с намеченным планом.
• Е. В физической сфере:
• стремление вести здоровый образ жизни (режим труда и отдыха, питание, спорт, фитнес).

Содержание учебного курса с указанием форм и видов учебной деятельности.

Социально-бытовая сфера. Повседневная жизнь семьи, ее доход жилищные и бытовые условия проживания в городской квартире 
или в доме/коттедже в сельской местности. Распределение домашних обязанностей в семье. Общение в семье и в школе, межличностные 
отношения с друзьями и знакомыми. Здоровье и забота о нем, самочувствие, медицинские услуги.

Социально - культурная сфера. Молодежь в современном обществе. Досуг молодёжи: посещение кружков, спортивных секций и 
клубов по интересам. Страна/страны изучаемого языка, их культурные достопримечательности. Путешествие по своей стране и за рубежом, 
его планирование и организация, места и условия проживания туристов, осмотр достопримечательностей. Природа и экология, научно - 
технический-прогресс.

Художественно - эстетическая сфера общения:
Творческий взгляд на культуру. Литература немецкоязычных стран. Немецкоязычные писатели. Классики немецкой литературы. 

Современные немецкие авторы. Молодёжь и чтение. Мои любимые книги. Музыка. Немецкие и австрийские композиторы. Музыкальные 
направления. Кумиры. Музыкальные интересы молодёжи. Любимые группы и исполнители. Изобразительное искусство.

Учебно-трудовая сфера. Современный мир профессий. Возможности продолжения образования в высшей школе. Проблемы выбора 
будущей сферы трудовой и профессиональной деятельности, профессии, планы на ближайшее будущее. Языки международного общения и 
их роль при выборе профессии в современном мире.

Виды речевой деятельности/ Коммуникативные умения. Говорение. Диалогическая речь

Дальнейшее развитие и совершенствование умений участвовать в диалогах этикетного характера, диалогах-расспросах, диалогах- 
побуждениях к действию, диалогах-обменах информацией, а также в диалогах смешанного типа, включающих элементы разных типов 
диалогов на основе новой тематики, в тематических ситуациях официального и неофициального повседневного общения.

Развитие умений: участвовать в беседе/дискуссии на знакомую тему,
• осуществлять запрос информации,
• обращаться за разъяснениями,
• выражать свое отношение к высказыванию партнера, свое мнение по обсуждаемой теме. Объем диалогов -  до 6-7 реплик со 

стороны каждого учащегося.



Монологическая речь
Совершенствование умений устно выступать с сообщениями в связи с увиденным прочитанным, по результатам работы над 

иноязычным проектом.
Развитие умений:
делать сообщения, содержащие наиболее важную информацию по:

теме/проблеме, кратко передавать содержание полученной информации;
рассказывать о себе, своем окружении, своих планах, обосновывая свои намерения/поступки;
рассуждать о фактах/событиях, приводя примеры, аргументы, делая выводы;
описывать особенности жизни и культуры своей страны и страны/стран изучаемого языка.
Объем монологического высказывания 15 -  20 фраз.

Аудирование
Дальнейшее развитие понимания на слух (с различной степенью полноты и точности) высказываний собеседников в процессе 

общения, а также содержание аутентичных аудио- и видеотекстов различных жанров и длительности звучания до 3х минут: - понимания 
основного содержания несложных звучащих текстов монологического и диалогического характера: теле- и радиопередач в рамках 
изучаемых тем; - выборочного понимания необходимой информации в объявлениях и информационной рекламе; - относительно полного 
понимания высказываний собеседника в наиболее распространенных стандартных ситуациях повседневного общения.

Развитие умений:
отделять главную информацию от второстепенной;
• выявлять наиболее значимые факты;
• определять свое отношение к ним, извлекать из аудио текста необходимую/интересующую информацию.
Время звучания текстов для аудирования до 3 минут
Чтение
Дальнейшее развитие всех основных видов чтения аутентичных текстов различных стилей: публицистических, научно-популярных, 

художественных, прагматических, а также текстов из разных областей знания (с учетом межпредметных связей):
- ознакомительного чтения -  с целью понимания основного содержания сообщений, репортажей, отрывков из произведений 

художественной литературы, несложных публикаций научно-познавательного характера;
- изучающего чтения -  с целью полного и точного понимания информации прагматических текстов (инструкций, рецептов, 

статистических данных);
- просмотрового/поискового чтения -  с целью выборочного понимания необходимой/интересующей информации из текста статьи, 

проспекта.
Развитие умений:
выделять основные факты;
• отделять главную информацию от второстепенной;
• предвосхищать возможные события/факты;



• раскрывать причинно-следственные связи между фактами;
• понимать аргументацию;
• извлекать необходимую/интересующую информацию;
• определять свое отношение к прочитанному.
Письменная речь

Дальнейшее развитие и совершенствование письменной речи, а именно умений:
- писать поздравления с днём рождения и другими праздниками, выражать пожелания ;

- умений писать личное письмо, заполнять анкеты, бланки; излагать сведения о себе в форме, принятой в странах, говорящих на 
немецком языке (автобиография/резюме);

- составлять план, тезисы устного/письменного сообщения, в том числе на основе выписок из текста.
Развитие умений:
расспрашивать в личном письме о новостях и сообщать их;

рассказывать об отдельных фактах, событиях своей жизни, выражая свои суждения и чувства;
описывать свои планы на будущее;
писать краткие сочинения (письменные высказывания с элементами описания, повествования, рассуждения) с опорой на наглядность 

и без неё. Объём личного письма 100-150 слов. Объём письменного высказывания с элементами сочинения 200-250 слов
Компенсаторные умения

Совершенствование следующих умений: пользоваться языковой и контекстуальной догадкой при чтении и аудировании; 
прогнозировать содержание текста по заголовку, началу текста, использовать текстовые опоры различного рода (подзаголовки, таблицы, 
графики, шрифтовые выделения, комментарии, сноски); игнорировать лексические и смысловые трудности, не влияющие на понимание 
основного содержания текста, использовать переспрос и словарные замены в процессе устноречевого общения; мимику, жесты.

Общеучебные умения и универсальные способы деятельности
Дальнейшее развитие общеучебных умений, связанных с приемами самостоятельного приобретения знаний: использовать 

двуязычный и одноязычный (толковый) словари и другую справочную литературу, в том числе лингвострановедческую, ориентироваться в 
письменном и аудиотексте на немецком языке, обобщать информацию, фиксировать содержание сообщений, выделять нужную или 
основную информацию из различных источников на немецком языке.

Формируются и совершенствуются умения:
- Сокращение, расширение устной и письменной информации, создание второго текста по аналогии, заполнение таблиц. - работать с 

источниками: литературой, со справочными материалами, словарями, интернет- ресурсами на иностранном языке; -работать с 
прослушанным и письменным текстом: извлечение основной информации, извлечение запрашиваемой или нужной информации, извлечение 
полной и точной информации; -учебно-исследовательская работа, проектная деятельность: выбор темы исследования, составление плана 
работы, знакомство с исследовательскими методами (наблюдение, анкетирование, интервьюирование), анализ полученных данных и их 
интерпретация, разработка краткосрочного проекта и его устная презентация с аргументацией, ответы на вопросы по проекту. -



самостоятельная работа учащихся, связанная с рациональной организацией своего труда в классе и дома и способствующая 
самостоятельному изучению иностранного языка и культуры стран изучаемого языка.

Специальные учебные умения. Формируются и совершенствуются умения:
- интерпретировать языковые средства, отражающие особенности иной культуры;
- использовать выборочный перевод для уточнения понимания текста на немецком языке;
- находить ключевые слова и социокультурные реалии при работе с текстом; - семантизировать слова на основе языковой догадки;
- осуществлять словообразовательный анализ слов;
- пользоваться двуязычными словарями;
- участвовать в проектной деятельности межпредметного характера.

Социокультурные знания и умения
Дальнейшее развитие социокультурных знаний и умений происходит за счет углубления:

- социокультурных знаний о правилах вежливого поведения в стандартных ситуациях социально-бытовой, социально-культурной и 
учебно-трудовой сфер общения в иноязычной среде (включая этикет поведения при проживании в зарубежной семье, при приглашении в 
гости, а также этикет поведения в гостях);

- о языковых средствах, которые могут использоваться в ситуациях официального и неофициального характера;
- межпредметных знаний о культурном наследии страны/стран, говорящих на немецком языке, об условиях жизни разных слоев 

общества в ней / них, возможностях получения образования и трудоустройства, их ценностных ориентирах;
- этническом составе и религиозных особенностях стран.
Дальнейшее развитие социокультурных умений можно использовать как:
- необходимые языковые средства для выражения мнений (согласия/несогласия, отказа) в некатегоричной и неагрессивной форме, 

проявляя уважение к взглядам других;
- необходимые языковые средства, с помощью которых возможно представить родную страну и культуру в иноязычной среде, 

оказать помощь зарубежным гостям в ситуациях повседневного общения;
- формулы речевого этикета в рамках стандартных ситуаций общения.
Языковые знания и навыки

В старшей школе осуществляется систематизация языковых знаний школьников, полученных в основной школе, продолжается 
овладение учащимися новыми языковыми знаниями и навыками в соответствии с требованиями базового уровня владения немецким 
языком. Орфография Совершенствование орфографических навыков, в том числе применительно к новому языковому материалу, 
входящему в лексико-грамматический минимум базового уровня. Фонетическая сторона речи Совершенствование слухо-произносительных 
навыков, в том числе применительно к новому языковому материалу, навыков правильного произношения; соблюдение ударения и 
интонации в немецких словах и фразах; ритмико-интонационных навыков оформления различных типов предложений.

Лексическая сторона речи.
Лексический минимум выпускников полной средней школы составляет 1400 лексических единиц. Расширение потенциального 

словаря за счет овладения интернациональной лексикой, новыми значениями известных слов и слов, образованных на основе продуктивных



способов словообразования. Развитие навыков распознавания и употребления в речи лексических единиц, обслуживающих ситуации в 
рамках тематики основной и старшей школы, наиболее распространенных устойчивых словосочетаний, реплик-клише речевого этикета, 
характерных для культуры стран, говорящих на немецком языке; навыков использования словарей.

Грамматическая сторона речи.
Продуктивное овладение грамматическими явлениями, которые ранее были усвоены рецептивно, и коммуникативно - 

ориентированная систематизация грамматического материала, изученного в основной школе: Совершенствование навыков распознавания и 
употребления в речи изученных в основной школе коммуникативных и структурных типов предложения. Систематизация знаний о 
сложносочиненных и сложноподчиненных предложениях, о типах придаточных предложений и вводящих их союзах и союзных словах, 
совершенствование навыков их распознавания и употребления. Овладение способами выражения косвенной речи, в том числе косвенным 
вопросом с союзом ob. Продуктивное овладение грамматическими явлениями, которые ранее были усвоены рецептивно (Perfekt, 
Plusquamperfekt, Futurum Passiv). Систематизация всех временных форм Passiv. Развитие навыков распознавания и употребления 
распространенных определений с Partizip I и Partizip II (der lesende Schfiler; das gelesene Buch), а также форм Konjunktiv от глаголов haben, 
sein, werden, konnen, mogen и сочетания wfirde + Infinitiv для выражения вежливой просьбы, желания. Систематизация знаний об управлении 
наиболее употребительных глаголов; об использовании после глаголов типа beginnen, vorhaben, сочетаний типа den Wunsch haben + 
смыслового глагола в Infinitiv с zu (Ich habe vor, eine Reise zu machen). Овладение конструкциями haben/sein zu + Infinitiv для выражения 
долженствования, возможности; систематизация знаний о разных способах выражения модальности. Систематизация знаний о склонении 
существительных и прилагательных, об образовании множественного числа существительных. Развитие навыков распознавания и 
употребления в речи указательных, относительных, неопределенных местоимений, а также прилагательных и наречий, их степеней 
сравнения. Систематизация знаний об функциональной значимости предлогов и совершенствование навыков их употребления; о разных 
средствах связи в тексте для обеспечения его целостности, связности (например, с помощью наречий zuerst, dann, na^her, zuletzt).

Требования к результатам обучения и освоения содержания программы по немецкому языку для полной средней школы
В результате изучения немецкого языка на базовом уровне в средней полной школе ученик должен знать/понимать
- значения новых лексических единиц, связанных с тематикой данного этапа обучения и соответствующими ситуациями общения, в 

том числе оценочной лексики, реплик-клише речевого этикета, отражающих особенности культуры страны/стран изучаемого языка;
- значение изученных грамматических явлений в расширенном объеме (видовременные, неличные и неопределенно-личные формы 

глагола, согласование времени, формы условного наклонения, косвенная речь / косвенный вопрос, побуждение и др., согласование времен);
- страноведческую информацию из аутентичных источников, обогащающую социальный опыт школьников:

сведения о стране/странах изучаемого языка, их науке и культуре, исторических и современных реалиях, общественных деятелях, месте в 
мировом сообществе и мировой культуре, взаимоотношениях с нашей страной, языковые средства и правила речевого и неречевого 
поведения в соответствии со сферой общения и социальным статусом партнера;
уметь
Говорение
- вести диалог, используя оценочные суждения, в ситуациях официального и неофициального общения (в рамках изученной тематики);



- беседовать о себе, своих планах; участвовать в обсуждении проблем в связи с прочитанным/прослушанным иноязычным текстом, 
соблюдая правила речевого этикета;
- рассказывать о своем окружении, рассуждать в рамках изученной тематики, проблематики прочитанных/прослушанных текстов, 

описывать события, излагать факты,
- делать сообщения, в том числе связанные с тематикой выбранного профиля; представлять социокультурный портрет своей страны и 
страны/стран изучаемого языка;
Аудирование
- относительно полно и точно понимать высказывания собеседника в распространенных стандартных ситуациях повседневного общения, 

понимать основное содержание и извлекать необходимую информацию из различных аудио- и видеотекстов: прагматических (объявления, 
прогноз погоды), публицистических (интервью, репортаж), соответствующих тематике данной ступени обучения;
- оценивать важность /новизну информации, определять своё отношение к ней.
Чтение
- читать аутентичные тексты различных стилей (публицистические, художественные, научно - популярные, прагматические), используя 

основные виды чтения (ознакомительное, изучающее, поисковое/просмотровое) в зависимости от коммуникативной задачи;
Письменная речь
- писать личное письмо, заполнять анкету, письменно излагать сведения о себе в форме, принятой в стране/странах изучаемого языка, 

делать выписки из иноязычного текста;
- составлять письменные материалы, необходимые для презентации результатов проектной деятельности использовать приобретенные 

знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни: - для успешного взаимодействия в различных ситуациях общения с 
представителями других стран, ориентации в современном поликультурном мире; - соблюдения этикетных норм межкультурного общения; - 
получения сведений из иноязычных источников информации (в том числе через Интернет), необходимых в образовательных и 
самообразовательных целях; - участия в межкультурных проектах, конкурсах, олимпиадах; - расширения возможностей в выборе будущей 
профессиональной деятельности; - изучения ценностей мировой культуры, культурного наследия и достижений других стран; - 
ознакомления представителей зарубежных стран с культурой и достижениями России; - обогащения своего мировосприятия, осознания 
места и роли родного и иностранного языков в сокровищнице мировой культуры.



Контроль достижения базового уровня обученности немецкому языку

Контролю и измерению подлежит как уровень коммуникативной компетенции, определяемый целями обучения, так и (при 
определенных видах контроля) ее основные составляющие.

В качестве видов контроля выделяются:
а) на уровне школы: текущий, промежуточный, итоговый и б) государственный контроль в конце базового курса обучения. 

Текущий контроль за выполнением задач обучения фактически проводится на каждом занятии (проверка понимания прочитанного, 
прослушивание устных сообщений и т. п.). Объектами контроля могут быть как виды речевой деятельности (говорение, аудирование, 
чтение, письмо), так и лексические и грамматические навыки школьников.
Промежуточный внутришкольный контроль проводится в конце цепочки уроков, четверти и ориентирован на те же объекты. Он может 
носить тестовый характер и проводиться в форме заданий со свободно конструируемым ответом. 
Итоговый контроль осуществляется школой в конце каждого учебного года. Проверке главным образом подвергаются умения во всех 
видах речевой деятельности.
Государственный контроль проводится централизованно, как правило, в конце базового курса обучения и строится на основе 
требований Государственного стандарта по иностранным языкам.
При проверке рецептивных коммуникативных умений (чтение и аудирование) предпочтение отдается тестовому контролю. Продуктивные 
коммуникативные умения (говорение и письмо) могут проверяться с помощью тестов со свободно конструируемым ответом и последующим 
сравнением этого ответа с эталоном или с помощью обычных коммуникативных заданий, снабженных указанием на возможное число 
баллов в качестве инструментов оценивания.
Уровень государственного стандарта можно считать достигнутым при выполнении школьниками не менее 60% тестов и заданий. 
Внутришкольный контроль должен соотноситься с государственным и подготавливать к нему. Как и государственный, он должен 
характеризоваться:
1) открытостью для учителей и учащихся всех требований, связанных с контролем, с формами его проведения и с критериями оценивания;
2) объективностью за счет использования стандартизированных форм проверки, в частности тестов, дающих возможность для однозначного 
толкования результатов проверки;
3) инструментальностью, т. е. используемые измерители (контрольные задания) должны быть удобны для проведения проверки и 
оценивания;
4) надежностью за счет полноты проверки (количество заданий должно быть избыточным), а также за счет четкой ориентации заданий на 
планируемые результаты обучения;
5) нацеленностью контроля на выявление положительного результата, т. е. того, что знает и умеет школьник (а не на поиски того, что он не 
знает и не умеет), в первую очередь на решение коммуникативных задач;
6) ориентированностью контроля, прежде всего на проверку достижения каждым учащимся уровня обязательной подготовки по 
иностранному языку, зафиксированного в стандарте по данному предмету, что должно оцениваться по типу зачетной системы: достигнут



или не достигнут уровень стандарта;
7) возможностью по желанию учащихся пройти проверку на повышенном уровне, выходящем за рамки стандарта, что должно найти 
отражение в табелях или других внутришкольных документах в виде содержательных оценок типа «хорошо», «очень хорошо», «отлично». 
Образцы контрольных заданий, в том числе тестов для внутришкольного контроля — текущего, промежуточного и итогового, даются в 
УМК для каждого года обучения.



Нормы оценки знаний, умений, навыков обучающихся по предмету «Немецкий язык»

Аудирование 
Оценка «5»:
-ставиться в том случае, если коммуникативная задача решена и при этом обучающиеся полностью поняли содержание иноязычной речи, 
соответствующей программным требованиям для каждого класса.
Оценка «4»:
-ставиться в том случае, если коммуникативная задача решена и при этом обучающиеся полностью поняли содержание иноязычной речи, 
соответствующей программным требованиям для каждого класса, за исключением отдельных подробностей, не влияющих на понимание 
содержания услышанного в целом.
Оценка «3»:
-ставиться в том случае, если коммуникативная задача решена и при этом обучающиеся полностью поняли только основной смысл 
иноязычной речи, соответствующей программным требованиям для каждого класса.
Оценка «2»:
-ставиться в том случае, если обучающиеся не поняли смысла иноязычной речи, соответствующей программным требованиям для каждого 
класса.
Оценка «1»:
-ставиться в том случае, если обучающиеся проявили полное непонимание содержания иноязычной речи, соответствующей программным 
требованиям для каждого класса.
Говорение 
Оценка «5»:
-ставиться в том случае, если общение осуществилось, высказывания обучающихся соответствовали поставленной коммуникативной задаче 
и при этом их устная речь полностью соответствовала нормам иностранного языка в пределах программных требований для данного класса. 
Оценка «4»:
-ставиться в том случае, если общение осуществилось, высказывания обучающихся соответствовали поставленной коммуникативной задаче 
и при этом обучающиеся выразили свои мысли на иностранном языке с незначительными отклонениями от языковых норм, а в остальном их 
устная речь соответствовала нормам иностранного языка в пределах программных требований для данного класса.
Оценка «3»:
-ставиться в том случае, если общение осуществилось, высказывания обучающихся соответствовали поставленной коммуникативной задаче 
и при этом обучающиеся выразили свои мысли на иностранном языке с отклонениями от языковых норм, не мешающими, однако, понять 
содержание сказанного.
Оценка «2»:



-ставиться в том случае, если общение не осуществилось или высказывания обучающихся не соответствовали поставленной 
коммуникативной задаче, обучающиеся слабо усвоили пройденный материал и выразили свои мысли на иностранном языке с такими 
отклонениями от языковых норм, которые не позволяют понять содержание большей части сказанного.
Оценка «1»:
-ставиться в том случае, если общение не осуществилось, высказывания обучающихся не соответствовали поставленной коммуникативной 
задаче, значительные отклонения от языковых норм не позволяют понять сказанное.
Чтение 
Оценка «5»:
-ставиться в том случае, если коммуникативная задача решена и при этом обучающиеся полностью поняли и осмыслили содержание 
прочитанного иноязычного текста в объёме, предусмотренном заданием, чтение обучающихся соответствовало программным требованиям 
для данного класса.
Оценка «4»:
-ставиться в том случае, если коммуникативная задача решена и при этом обучающиеся полностью поняли и осмыслили содержание 
прочитанного иноязычного текста за исключением деталей и частностей, не влияющих на понимание этого текста, в объёме, 
предусмотренном заданием, чтение обучающихся соответствовало программным требованиям для данного класса.
Оценка «3»:
-ставиться в том случае, если коммуникативная задача решена и при этом обучающиеся поняли, осмыслили главную идею прочитанного 
иноязычного текста в объёме, предусмотренном заданием, чтение обучающихся в основном соответствует программным требованиям для 
данного класса.
Оценка «2»:
-ставиться в том случае, если коммуникативная задача не решена, обучающиеся не поняли прочитанного иноязычного текста в объёме, 
предусмотренном заданием, чтение обучающихся соответствовало программным требованиям для данного класса.
Оценка «1»:
ставится в том случае, если обучающиеся не сумели прочитать и понять содержание иноязычного текста, соответствующего программным 
требованиям для данного класса.
Письмо

Оценка «5» - коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила оформления текста, очень незначительное количество 
орфографических и лексико-грамматических погрешностей. Логичное и последовательное изложение материала с делением текста на 
абзацы. Правильное использование различных средств передачи логической связи между отдельными частями текста. Учащийся показал 
знание большого запаса лексики и успешно использовал ее с учетом норм иностранного языка. Практически нет ошибок. Соблюдается 
правильный порядок слов. При использовании более сложных конструкций допустимо небольшое количество ошибок, которые не 
нарушают понимание текста. Почти нет орфографических ошибок. Соблюдается деление текста на предложения. Имеющиеся неточности не 
мешают пониманию текста.



Оценка «4» - коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в том числе выходящих за базовый уровень, 
препятствуют пониманию. Мысли изложены в основном логично. Допустимы отдельные недостатки при делении текста на абзацы и при 
использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста или в формате письма. Учащийся использовал 
достаточный объем лексики, допуская отдельные неточности в употреблении слов или ограниченный запас слов, но эффективно и 
правильно, с учетом норм иностранного языка. В работе имеется ряд грамматических ошибок, не препятствующих пониманию текста. 
Допустимо несколько орфографических ошибок, которые не затрудняют понимание текста.

Оценка «3» - коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том числе при применении языковых средств, составляющих 
базовый уровень, препятствуют пониманию текста. Мысли не всегда изложены логично. Деление текста на абзацы недостаточно 
последовательно или вообще отсутствует. Ошибки в использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста. 
Много ошибок в формате письма. Учащийся использовал ограниченный запас слов, не всегда соблюдая нормы иностранного языка. В 
работе либо часто встречаются грамматические ошибки элементарного уровня, либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что 
затрудняют понимание текста. Имеются многие ошибки, орфографические и пунктуационные, некоторые из них могут приводить к 
непониманию текста.

Оценка «2» - коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении высказывания. Не используются средства передачи 
логической связи между частями текста. Формат письма не соблюдается. Учащийся не смог правильно использовать свой лексический запас 
для выражения своих мыслей или не обладает необходимым запасом слов. Грамматические правила не соблюдаются. Правила орфографии и 
пунктуации не соблюдаются.

Выполнение тестовых заданий оценивается по следующей схеме:
”5” - 85-100 %
”4” - 70-84 %
”3” - 50-69 %
”2” - 0-49 %



В состав УМК входят:
10 класс

• Бим И.Л., Рыжова Л.И. Немецкий язык. 10 класс: учебник для общеобразоват. учреждений . -  М.: Просвещение, 2014.
• Рабочая тетрадь к УМК . Немецкий язык. 10 класс: учебник для общеобразоват. учреждений . -  М.: Просвещение, 2014.

11 класс
• Бим И.Л., Садомова Л.В., Санникова Л.М. Немецкий язык. 11 класс: учебник для общеобразоват. учреждений . -  М.: Просвещение, 2010.
• Рабочая тетрадь к УМК . Немецкий язык. 10 класс: учебник для общеобразоват. учреждений . -  М.: Просвещение, 2010.


